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VK 81°367.7
TI'aauna CokaJb

Metoau pociaigxkenns konuenty «KPACA JIFOJAWUHW) B TekcTaxX aHTJIOMOBHOI
XYAOKHBOI JIiTepaTypHu

VY cTaTTi po3MIISIHYTO W ONMMUCAHO Pi3HI METOIM AOCII/KEHb KOHLENTIB, IO TPAIUIIFOTHCS B KOTHITUBHIH JITHTBiC-
THUIIl Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, 30kpeMa Meroau jpociimkenHs konuenty KPACA JIIOAMHU na matepiani TekcTiB
XYIOXKHBOI JIITEPAaTypH 3 ypaxyBaHHSIM CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH JTOCIIHDKYBAaHOTO KOHIIETITY i Y KOHTEKCTI HalliOHAJIb-
HOI KYJIbTYpU. AKIEHTOBAaHO HAa METOJlI KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y Ta NediHiliifHOro aHami3y, sIKi BUKOPHCTaHO IJIs
BUSIBJICHHSI CEMaHTUKO-CTPYKTYPHHX MOIOHOCTEN 1 BiIMIHHOCTEH SJIepHOr0 HOMEHA KOHIIETY.

Ki1ro4oBi cj10Ba: KOHIIENT, METO/T, KOTHITUBHA JIIHI'BICTHKA, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIsI, KOMIIOHCHTHHUI aHaJIi3.

IMocraHoBKka HaykoBoi mpodjeMu Ta ii 3HavyeHHsi. Ha cyyacHOMy erami po3BHTKY MOBO3HABCTBA
MPOCTESKYEMO TiIBUIIEHY yBary JIHTBICTIB JI0 BUBYEHHS MOBH Kpi3b MPU3MY aHTPOIOICHTPUYHOI Mapa-
JIATMH, sIKa TIOBEpHYJIa JIIOJWHI CTaTyC «MipWiia BCiX pedel», CIpSAMYBAaBIIH ii B IIEHTP «CBITOTBOPEHHS».
BupineHHs: KOHIIENTY SIK MEHTAJILHOTO YTBOPEHHS — 3aKOHOMIPHHMH KPOK Y CTaHOBIICHHI B JIIHTBICTHYHIH
HayIli aHTPOMONEHTPHYHOI mapaaurmu. Lle 3ymMoBWIIO (Ha TPYHTI MDKIUCHUIUTIHAPHOTO TEpMiHA «KOH-
LENT») MOTpedy yceOIuHOro BUBYCHHS MTPOOJIEM MOBHOT OCOOMCTOCTI.

SIK HaCHIOK TepeBa)Kalvoro aHTPONOIEHTPU3MY B MOBO3HABCTBI 3HAYHO TOCHIIMBCS IHTEpEC O
KOTHITHBHOT JITHTBICTHKH Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, Kl ONEpYIOTh OJUHHULISIMHE, IO € HOCIIMH PI3HOMAHITHOT
iH(OpMAIIii i OBHICTIO 200 YaCTKOBO BiITBOPIOIOTHCS B MOBI. HUMHM € «KOHIIETITHY.

AHaJI3 pocaikeHb miei mpoogemu. TepMiH «KOHIIENIT» CTPIMKO BBIHAIIIOB B CUCTEMY MOB 1 ChOT'OJHI
0e3 HHOTO BaXKKO YSABHTH HAYKOBHH amapat IOCHiAHWKa. MOBO3HABIII TPAKTYIOTh MO-Pi3HOMY 1€ TOHSTTS,
30KpeMa XapaKTePUCTHKY OCOOIIMBOCTEH OTr0 BUPaKEHHS B XyJOXKHBOMY TeKcTi. «KoHIenT» po3risaaioTh
K «MEHTAIBHUH Tpoo0pa3s, i/1et0, MOHATT», SIK «(HOpMYITIOBaHHS, 3arajlbHE MOHATTS, JIYMKY»; «CITIBBiJI-
HOCHE 31 3HAYCHHSM CJIOBO, TIOHSTTS»; K «OCOOIUBUI paKypc» aHallizy aOCTpaKTHUX Ha3B, «SIKHH 00’ €JHye
BCi BU/IM 3HAHb 1 YSIBJICHb, HAKOMUYECHUX HAPOJIOM, IO BUSBIAIOTHCS B CIOIYYYBAHOCTI iXHIX Ha3B»; <GIK
mifiKkateropiro iHGOpMaTHBHOCTI, KOHJICHCOBAHE BTLICHHS TEKCTOBOTO 3MICTY, SKHW BHILIMBA€E 3 aBTOP-
CBKOT0 3aJyMYy, 1110 IHTEPIIPETYEThCS aapecaTom» [5, ¢. 39].

Mera i 3aBIaHHS CTAaTTi — BU3HAYUTH Ta ONMKCATH HAHOUIBIN pejcBaHTHI W MOKa30B1 METOIU JOCIi-
mxerns konuenty KPACA JIFOJJUHU B aHTrmoMoBHOMY XyI0KHBOMY JAUCKYPCI.

Marepianom cTaTTi CIyTyBaJld TEOPETUYHI POOOTH CYy4aCHUX BITUYM3HSHHX 1 3apyOKHUX JIIHTBICTIB,
MPUCBSIUEH] JTOCIIPKEHHIO KOHIICTITIB.

IIpeaMeT 10CTiIPKEHHS — PI3HOMAHITHI METOAU JOCIIIKEHHS KOHIICTITIB, 110 YMOKJIMBIIIOIOTh Pi3HO-
croponHiii onuc konnenty KPACA JIFOJVHU kpi3k mpu3My KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH Ta JIHTBOKYJIBTY-
poJorii.

AKTYaJIbHICTh CTaTTi 3yMOBJICHA HEOJHO3HAYHICTIO BHOOpPY METOJIB KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH Ta
JIHTBOKYJIBbTYpoJiorii s pociimkenHs konnenty KPACA JIFOAMHHM B TekcTax aHIVIOMOBHOTO XYHOMK-
HBOT'O JTIUCKYPCY.

CrorozHi HeMa €quHOI Teopii, sika O OJAHO3HAYHO OKpECIIoBalia CTPYKTYypy Konuenty. Ilpore, Ha
IyMKy 0arathboX y4eHHX, KOHIIENT Ma€ THY4YKy OynoBy. Lle moB’si3aHO 3 HOr0 aKTHBHOK POJUTIO B TIPOIIECi
MUCIICHHS: BiH TOCTIHHO ()YHKIIIOHYE, aKTYyali3yeThCs B PI3HUX acCHeKTaX Ta MOETHYEThCS 3 IHITUMHU
KoHIlenTamu [3, ¢. 58].

BusHanHs Toro, MO MOBHI OJMHUII MOB’s3aHI 3 PI3HUMH KOHIENTYaIbHUMHU CTPYKTYPaMH, JIEKHTH B
OCHOBI KOT'HITUBHOT JIIHTBICTUKH — Cy4acHOT MOBO3HABYOI MapaJMrMy, Yy SKiid «3HaYCHHS 1 3HAHHS TOYaJH
BHUBYATH pazom» [3, c. 34]. Sk pe3ynbTar, OCHOBHa MpoOJieMa, BU3HAYEHA B MeXaX KOTHITHBHOI JIiHTBiC-
THKH, CTOCYETHCS OJHIET 3 KapAWHAILHUX MPOOJIeM MOBO3HABCTBA — MPOOJIEMH CIIBBIJIHOIICHHS «MOBH 1
MUCIICHHSD» — W Ma€ JiBa acleKTH, KOTP1 eKCILUTIKYIOThCS B 3aBJaHHSIX CYYacCHHX JOCIHIKEHb: 3’SICYBaTH
CIIocOoOM OMOBIIGHHS JYMKH Ta OCMHUCIMTH MOBHHWE 3HaK [2, c. 145]. [dns po3B’s3aHHS [HX 3aBllaHb
3aCTOCOBYIOTh METOJl KOHIICNITYaJbHOTO aHali3y, OJHAK KOHKPETHI METOIUKU JOCHIJKCHHs (PaKTHYHOIrO
MaTepiay IpOJOBKYIOTh PO3POOIISATH Ta BAOCKOHAIOBATH.
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Tax, 3 omHOrO OOKY, iCHYE ITiJIa HU3Ka POOIT, MPUCBIICHUX PO3POOII SKOICh OHIET METOIMKH, 30KpeMa
METO/IMKH, SIKa CIIHPAETHCS Ha Teopito PperiMiB, OCHOBOIOIOKHUKOM SIKOT € (paxiBelp i3 MUTaHb ITYYHOTO
iHTenekty M. MiHCBKHIA; METOJMKH, SIKa TPYHTYETBCS HA TEopii KOHIENTyadbHOI MeTadopu; METOIHUKH,
MOB’S13aHOI 3 TEOPIEF0 KOHIIENITYAIbHOT iHTerparrii.

3 iHmoro OOKy, aHaNi3yIO4Ud KOHKPETHHHA (akTHYHHH MaTepiai, JIHTBICTH YacTO TOEMHYIOTh KiJIbKa
METO/IMK, HAIPHKIIAJ METOJMKH, 3aCHOBaHI Ha Teopil ¢pelimMiB 1 Teopii KOHIENTyalbHOI iHTErparii, ado
METOJIMKHU, SKi TPYHTYIOThCS Ha Teopii ¢peliMiB 1 Teopii koHIenTyanbHoi Meradopu. Take MOeaHAHHS
YMOXKITHBIIIOETBCS THM, IO METOJMKH, PO3POOIIOBAHI B MeXaX Pi3HUX KOTHITUBHHX TEOpii, 3araioMm €
KOMIIApaTHBHUMH Ta B3a€MOJIONOBHIOIOUMMU [2, ¢. 148]. 31 cka3aHOro BHIIEC BUIUIMBAE, IO JOCIIIKECHHS
KOHKPETHOTO MOBHOT'O MaTepially 4acTO BUMAarae 3acTOCYBaHHS JICKITbKOX METOIB KOHIENTYaIbHOTO aHa-
nizy. Tomy BuBUeHHs ocoOiauBocTel Jiekcukaizamii koHuenty KPACA JIFOJAWMHU 3acobamu cydacHOi
aHTJIHCHKOI MOBH, SIKUH 1Ie He OYB MPEIMETOM CIICIiaIbHUX JIOCHTIKEHb, IOTpedye 1000py peleBaHTHHX
METO/IUK.

PosrisHemo Meroau aHaii3y, sKi IPOMOHYIOTH JAociHiqHuky. B. A. MacioBa 3a3Havae, 1110 Ha ChOT'OIHI
BHUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMAHITHI METOJWKU OMUCY W BUBYEHHS KOHIIENTIB: 1€ 1 TEOpis MpOoQiIOBaHHS, IKY
3anpornonyBaB E. bapTMmiHchkuid, 1 Teopis BepTHKanbHUX cHHTaKcHUHUX TomiB C. M. IIpoxopoBoi; Teopis
KOHIIENITYaJIbHOTO aHaNi3y Ui BHSBIICHHS TIHOMHHUX, EKCIUTIIMTHO BHUPKEHHX XapaKTEPUCTUK IMEHI —
TelITanbTiB, 3alpPONOHOBaHa, Ky 3anpononysanu JI. JI. Uepneiiko i B. A. JloniHCbKHIA; Teopisl BEpTHKAIb-
Horo koHTekery O. C. AxmanoBoi i [. B. 'to66ener. BUKopuCTOBYIOTh # 3100yTKH 3aXiIHOT JIIHTBOKOTHi-
THUBHOI Hayku: Meradopuunmii aHaniz Jx. Jlakodda it M. [xoHcoHa, dpeiimoBy cemanTuky Y. dinmopa,
cuenapii P. Illenka Ta P. AGenbcona, korHituBHiI nporotunu E. Pomr i k. Jlakodda, mo nexxaTh B OCHOBI
MOBHOI KaTeropusarlii i KoHIIeNTyai3allii ceity [8, c. 64—65].

Binbmricte OCTIMHUKIB BUXOAWUTH i3 TOTO, IO B CTPYKTYpl KOHIENTY MOTPIOHO BUAUIATH SApO i
nepudepito. SAnpo — e CIOBHUKOBI 3HAUCHHS Ti€l UM Ti€l JEKCEMH, sKa € IMCHEM KOHIICNTY; mepudepis —
Cy0’€KTUBHMI JOCBIJ, PI3HOMAHITHI IIparMaTHYHI CKJIAJHUKU SACPHOI JIGKCEMHU, KOHOTAIll Ta acolialiii.
[ig yac mocnipKeHHs XyAO0XHIX KOHIeNnTiB B. A. MacnoBa MponoHye BHIUIATA TPU KOMIIOHEHTH — SIAPO
(KOTHITUBHO-TIPOTIO3UIIOHATIBHY CTPYKTYPY KOHIIENITY), MpHUsAepHY 30HY (iHII JIEKCHYHI penpe3eHTamii
KOHIIENTY, Oro CHHOHIMHU TOIIO), nepudepito (acoriaTHBHO-00pa3Hi perpeseHTarii). Snpo i npusiepHa
30Ha TEPEBaKHO PEMPE3CHTYIOTh YHIBEPCabHI Ta 3araJbHOHAIIOHAJIBHI 3HAHHS, a nepudepis — iHAMUBI-
nyanbHi [8, ¢. 30-31].

Buxnan ocHOBHOro marepiany ii 00IpyHTYBaHHSI OTPMMAHMX Pe3yJbTATIB AOCHIKeHHs. Y [[LOMY
JOCITIDKEHHI MM TPaKTyeMO MeToA (Bim rpeil. methodos «UUIsIX MOCTIIKEHHS, MI3HAHHSY), SK CHCTEMY
MpaBUJiI 1 MPUHOMIB MIXOAY IO BUBYCHHS SBHII Ta 3aKOHOMIPHOCTEH MPUPOH, CYCHUILCTBA i MHUCJICHHS;
NUISX, CIOCi0 JTOCATHEHHSI NMEBHHUX PE3y/bTaTIB Y Mi3HAHHI Ta MPaKTHIli, TOOTO CHocid opraHizalii Teope-
TUYHOTO i IPAKTUYHOTO OCBOEHHS JIHCHOCTI.

Meronoorist (Bix MeToJ i rpel. /ogos «CII0BO, yUeHHS») — 1) ydeHHs PO HAYKOBI METO/M Ii3HAHHS;
2) CYKyIHICTh METOJIB JOCIIKCHHS, 10 3aCTOCOBYIOTh Y OYyIb-sKiH Hayill BIAMOBIAHO 10 crienudiku ii
o0’ekTa [6, c. 34].

BusHavyeHHsT METOIB TOCTIKEHHS KyJbTYPHUX KOHIENTIB 3aJIMIIAETHCS Hapasi aKTyallbHOIO mpodiie-
MOIO JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOrii W KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKH, OCKUIBKM BOHW TOBHHHI OXOILTIOBATH Oararto-
aCIIeKTHI Ta MDKIUCIMILTIHAPHI 0COOIMBOCTI BepOamizalii, CTpyKTypyBaHHS W (YHKIIOHYBaHHS TaKUX
KOHIIEIITIB.

[I{ono BU3HAUYEHHS CAMOTO TOHSTTSI KOHIIENTY, TO HA ChOT'OJIHI ICHYE JBa OCHOBHUX MIIXOIHU 10 HOro
BHU3HAYCHHS:

1) niarBokyneryponoriuauii (C. I'. Bopkauwsos, B. 1. Kapacuk, I'. I'. Cimmikin, HO. C. Crenanos,
B. H. Temnis Ta in.);

2) minrokorHituBHui (H. JI. Apytionosa Ta ii mikona, H. @. Anedipenko, T. B. Bynurina, A. /1. Illme-
JBOB Ta iH.), Yy MEXaX SKOr0 OCHOBHHM PE3YJIbTATOM € MOOYJ0Ba «CEMaHTHYHOI MOJIEINi TOJIOBHUX CBITO-
DIISIHUX MOHSTHY [1, ¢. 3], a CeMaHTHKa MOBHOI'O CUMBOJTY BUCTYIIA€ €JMHUM 3aCO00M (hOPMYBaHHS 3MICTY
KOHIIENTY [6, c. 43].

KonmenT Moxe OyTu mo3HaueHHH cIOBOM, (pazeonoriaMoM abo NpEACTaBICHUH Y BHUIISII PO3rop-
HYTOT'O CIOBOCHONYYEHHS. BiH TakoX MoOXe BHCTYNMATH Yy BUTJISI JIAKYHH, HE MalO4YH JIEKCHYHOTO BUpa-
skeHHs. OTKe, T0MYCKAIOTh ICHYBaHHSI 1 HEBepOali30BaHUX KOHIICMTIB, 1 HAZAOTh JIHIBICTUYHOIO 3HAYCHHS
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nakyHaMm [9, ¢. 26-28]. Ile mpu3BOANTH 10 TOrO, IO KOHILENTH YacTO MPEIACTABIISAIOTh Y BUIJISAI CXEMH,
(petiMy, clieHapito.

Y Mekax KOTHITMBHOI JIIHTBICTHMKH ¥ KOHLENTYaJdbHOr'O aHai3y METOAMKA JOCHIPKCHHS KOHIICIITY
CTaHOBHTH COOOK CHUCTEMY JOCITIJHHIIBKHX IPOLENYp, CIPIMOBAHHX HA BUCBITICHHS HOr0 CMHUCIOBOTO
MOTEHITIaTY.

HocmimkyBannii Hamu koHient KPACA JIFOJIMHU HanexuTh 10 TPyIU OIIHHMX KOHIIENTIB, aJkKe
MPHUCBOEHHS CTATyCy Kpacusuti/kpacusa niependadyae iCHyBaHHsI B CYCIIUIbCTBI WM HAI[IOHAJIBHINA CITUTBHOTI
IIEBHUX IIPOTOTUITHUX YSIBJIEHB IIPO KPacy Ta il BUSBJICHHS.

OcobnuBictio onucy ouinHoro konnenty KPACA JIFOAMHU e BusiBneHHsT KpUTEPIiB, MiACTaB 1 MOTH-
BiB 3aCTOCYBaHHS OI[IHOK JIO TUX YH TUX KiaciB 00’ektiB [1, c. 184]. BaxknuBe Mmiciie B HAIIOMy JOCITi-
JDKEHHI MU BIJJBOIMMO TEOpii MOBHOI HOMIHAIIil, 3a JOMOMOTOI SIKOT PO3KPUBAIOTHCS MPHUHIIMIINA W MeXa-
HI3MU HaWMEHYBaHHs HasBHUX Y JIIOJAMHU 17l Ta ysiBJieHb. MOTHBAIliS MPH HOMIHAIII BUSBIISE OIS
HOCIiB MOBHU Ha TOW 4M TOH ()parMEHT CBITY, 110 Ja€ 3MOT'y B MICYMKY 3p03yMiTH crienu}iky cBitobadeHHs
KOHKPETHOTO Hapoxy [6, c. 26].

I3 Teopiero MOBHOI HOMIHAIIIT OB’ s3aHMI MeTapOPUUHUI aHATI3, Y ME&KaX SKOro Meradopy po3yMmie-
MO SIK OCMHUCJICHHS M PEIPE3EHTAIII0 OHUX CMHCJIIB Ha OCHOBI IHIIIMX, METOHIMIIO — SIK CTIMKY acoIialfio
ysIBJIEHb, 3aCHOBaHY Ha iX cyMmixkHocTi. [Ipu Takomy miaxoni meradopy MOCTYIIOIOTh y poii (yHIaMeH-
TaJbHOI KOTHITUBHOI OIepailii, sika 3a0e3rnedye MepeHeceHHs OOpa3HUX CXeM 3 OJHI€] KOHIENTyalbHOi
chepu B inmy [4, ¢. 387-415].

Tpamuiiiino MeTo[uKa AOCTIIHKEHHS KOHIICNTIB YKIIoYae B ce0e BHUBYUCHHS sipa KOHLENTY 1 HOro
nepudepii [6, c¢. 122]. Sapo yTBOPIOIOTH KITIOYOBI cJI0Ba-iMeHa KOHIIENTY, HOro MOoXifHi # HaliOIMXK4i CHHO-
Himu. [epudepiro cknanaroTh acouiaTe, (Gpa3eoyori3Mu Ta mapemii, CTifKi MOpiBHSHH, KOTHITUBHI MeTa-
¢dopu. Sapo KOHIIENTY 3 JOCTATHIM CTYIIEHEM IMOBIPHOCTI BCTAHOBJIFOETHCS 332 TIIYMayHUM, CJIOBOTBOPYHM,
CHHOHIMIYHUM 1 Te3aypyCHUM cJOBHUKamMH. Ha HacTymHOMy erami JIOCHIDKEHHS Iell CIHCOK JIeKCeM
MEPEBIPSAIOTh, YTOYHIOIOTH 1 JOIIOBHIOKOTh.

BaxuBy ponb Ha cTanil yTOWHEHHS ¥ JIOIOBHEHHS OTPUMaHHMX CIIOBHHKOBHX JaHUX Bilirpae
3BEpPHEHHS JI0 KOHTEKCTY iX Y)KUBaHHS. Y Mpoleci KOHTEKCTHOTO aHaji3y He TUIbKU MepeBipsIOTh OTpUMaH1
JaHi, a ¥ BHSABJISIOTH OCOOJNIMBOCTI B)KMBAHHS, CHHTarMATHYHI BJIACTUBOCTI OJWHHUIIb, 4 TAKOXK CMHCIIOBI
BIATIHKH, fAKI He 3aBXIu (PIKCYroThCs ciaoBHMKOM. Came Il JaHi, 0 MU OTPUMYEMO 3 KOHTEKCTY, BiZlO-
OpaxaloTh crierudiuyHi 0coOTMBOCTI MOBU U KynbTypu. OTKe, il 4aC KOHTEKCTHOTO aHali3y BiOyBaeThCs
Mepexia Bij aHali3y sapa KOHIENTY 0 IOCIIIPKEeHHs Horo mepudepii, e cTae MOMKJIMBUM BHUSBJICHHS
MaKCHMAaJIbHOI KUIBKOCTI JIHTBOKOTHITUBHUX BIIMIHHOCTEH JOCHIIKYBAaHOTO KOHIIENTY B aHIJIOMOBHOMY
XYA0XKHBOMY TUCKYpCi [9, ¢. 60].

SIK METOJI0NOTIYHY OCHOBY 00paHO METOIMKY KOMIIOHEHTHOTO aHaNi3y CTPYKTYpH KOHIenTy. B fioro
OCHOBI — Te€3a PO Te, IO 3HAUCHHS CJIOBA — II€ BIIOPSIKOBaHA CTPYKTypa Oe3miui eleMeHTapHUX OJAUHHUIb.
Bona BinoOpaxeHa B poboTax pojoHa4YaIbHUKIB KOMIOHEHTHOTO aHamizy — Y. ['ynenapi ta @. Jlayncoepi,
K1 eeKTHBHO MPOJIEMOHCTPYBAIH 3aCTOCYBaHHS IIbOTO METOMy Ha TEeMAaTHYHIM Tpymi TEpMIiHIB cropii-
HEHOCTi. Y KOMIIOHEHTHOMY aHaii3l 3a3BUYail BUKOPHCTOBYIOTH yBeneHuid A. . CMUPHUIIBKHUM TepMiH
JICB (nekcuko-cemanTuyHui BapiaT) [8, ¢. 202]. AHami3yr0uu SIpO KOHIENTY, HAacaMIIepes, BUSBISIOTh
0a30Bi ClI0Ba — PENPE3CHTAHTH I[LOI'0 KOHIENTY B MOBi. SIK Taki BHUCTYHalOTh OCHOBHI 3aCO0H, SKHMHU
Haifuacrilne MaHiecTyeTbesi KOHIENT y MoBi [9, c. 61-62 |. Ille omHUM KpuTepieM IXHBOTO BUAUICHHS €
HasIBHICTh CIIUIBHUX CEM i3 JIGKCEMOIO — iM’SIM KOHIIENTY abo0 HOro JIepuBaToM, SKi BU3HAYAIOTh METOIOM
KOMITOHEHTHOTO aHaJIi3y, a TAKOXK HAJEKHICTIO 0 CHHXPOHHOTO 3pi3y, TOOTO 10 Cy4acHOT CHCTEMH MOBH.
JiaxpoHist 1 3BepHEHHS 10 «BHYTPIIIHBOI (POPMH» BUKOPUCTOBYIOTh JIHIIIE JIJISl TIOSICHEHHS] THX YW THUX 3MiH
Y KOHIIETITI.

PeneBanTHMM 10 11bOTO JOCHIIKEHHS € Meron aediHimiiiHoro anamizy. Jlekcuxorpadiuni gaedinimii
CIYT'YIOTh caMe TUM MaTepiaioM, 110 HeOOXiTHHM ISl aHAI3Y JISKCHYHUX TPYH Y MEeXKaxX BU3HAYEHOTO Py
CEMaHTHYHMX KOMIIOHEHTIB. 3MiHCHEHMN aHaji3 CIOBHMKOBUX ACDIHIIINA sSAESPHOr0 HOMEHA KOHIICNTY
KPACA Bxa3aB Ha CIIUIbHI Ta BiZIMIHHI KOMIIOHEHTH.

BEAUTY (noun (plural) -ties):

1) the combination of all the qualities of a person or thing that delight the senses and please the mind;
2) a very attractive and well-formed girl or woman;

3) (informal) an outstanding example of its kind: the horse is a beauty;,
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4) (informal) an advantageous feature: one beauty of the job is the short hours;

5) (informal, old—fashioned) a light-hearted and affectionate term of address: hello, my old beauty! [1];

BEAUTY (plural: beauties):

1) [uncountable] the quality of being pleasing to the senses or to the mind: the beauty of the sunset / of poetry / of
his singing / a woman of great beauty. The woods were designated an area of outstanding natural beauty. Beauty
products/treatment (= intended to make a person more beautiful). The sheer beauty of the scenery took my breath
away.

2) [countable] a person or thing that is beautiful: She had been a beauty in her day.

3) [countable] an excellent example of its type: That last goal was a beauty!

4) [countable] a pleasing feature [2].

BEAUTY (plural: beauties)

1) the quality or aggregate of qualities in a person or thing that gives pleasure to the senses or pleasurably exalts
the mind or spirit : loveliness,

2) a beautiful person or thing; especially: a beautiful woman,

3) a particularly graceful, ornamental, or excellent quality;

4) a brilliant, extreme, or egregious example or instance : that mistake was a beauty [5].

BEAUTY (plural: beauties)

1) APPEARANCE [uncountable] a quality that people, places, or things have that makes them very attractive to
look at: her beauty and grace; an area of outstanding natural beauty; Millions of dollars are spent each year on beauty
products.

2) WOMAN [countable] a woman who is very beautiful: She was considered a great beauty in her youth.

3) POEM / MUSIC / EMOTION [uncountable] a quality that something such as a poem, song, emotion etc has,
which gives you pleasure or joy;

4) ADVANTAGE the beauty of something a particularly good quality that makes something especially suitable or
useful: The beauty of e—mail is its speed and ease of use.

5) [countable] spoken a very good, large etc example of something: You should have seen the boat — a real beauty [3].

BEAUTY (plural: beauties):

1) beauty (noun): http://www.oed.com/view/Entry/16688?rskey=R96J0f&result=1 - eidthat quality of a person
(esp. a woman) which is highly pleasing to the sight; perceived physical perfection; attractive harmony of features,
figure, or complexion; exceptional grace, elegance, or charm in appearance;

2) beauty (adj.): beautiful; highly pleasing to the sight. Chiefly in the superlative. In later use regional or
nonstandard;

3) beauty (v. trans.): to make beautiful or more beautiful; to adorn or decorate; to beautify [6].

BEAUTY (plural: beauties):

1) [uncountable] the quality of being beautiful or very good to look at: He was impressed by her beauty and
charm. or I admired the beauty of the landscape.

2) [countable] a beautiful woman: She was a great beauty in her time.

3) [uncountable] a quality that something has that gives you pleasure: the beauty of her poetry;

4) [countable] [informal] something that you think is very good example of its type: I love old cars, and that one’s
a beauty [4].

YBaxkaemo, 110 AApOM JeKCHKO-cemManTHuHoro mojs koHuenty KPACA e monsitts BEAUTY.

Beauty — 11e Hali3aranpHilie MOHSTTSI, IO CIYT'Ye IS TO3HAYEHHS BChOTO MPEKPACHOT0, MTPUBAOIMBOTO
Ta BUKJIMKAE MTO3UTUBHI BIYYTTA Ha PiBHI CEHCOPUKH, a TAKOXK BIJIMOBIJA€ CTUYHUM SIKOCTSIM 1 MOPAJIbHUM
MepEeKOHAHHSM, TPUHHATHM Y COLIIYMI.

Bu3HadeHHs1, siKi 3a 3arajbHUM OIMCOM 30IralOThCS y BCIX JPKEpeaxX, CTOCYIOThCS 306HIUHBOZO
euznady ocoou abo marepianbHOl pedi: the combination of all the qualities of a person or thing that delight
the senses and please the mind; / quality of being pleasing to the senses or to the mind; / the quality or
aggregate of qualities in a person or thing that gives pleasure to the senses or pleasurably exalts the mind
or spirit; / a quality that people, places, or things have that makes them very attractive to look at; / that
quality of a person (esp. a woman) which is highly pleasing to the sight; perceived physical perfection;
attractive harmony of features, figure, or complexion; / the quality of being beautiful or very good to look at.

VY m’atu 3 mecty NpoaHaNi30BaHUX JpKepen 30iraetbesi BuzHaueHHs nekceMu BEAUTY sk kpacueoi
arcinku: a very attractive and well-formed girl or woman, / a person or thing that is beautiful; / a beautiful
person or thing, especially: a beautiful woman,/ a woman who is very beautiful; / a beautiful woman.

Takox y st i3 1mectu jkepen 30iraetscs Bu3HadeHHs Jekcemd BEAUTY, sike nmo3Havae uydoeuii
npuknao i3 3adanozo muny: an outstanding example of its kind: the horse is a beauty; / an excellent
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example of its type, / a brilliant, extreme, or egregious example or instance; / the beauty of something a
particularly good quality that makes something especially suitable or useful; / something that you think is
very good example of its type.

VY TproX 13 mectn kepen 30iraerses nedininis nekcemu BEAUTY sik mpuemuna ocobnueicmn: a
pleasing feature; / a quality that something such as a poem, song, emotion etc has, which gives you pleasure
or joy; / highly pleasing to the sight, / a quality that something has that gives you pleasure; 1 muiie y 1Box i3
mecty Jokepen 30irmocs 3HaueHHs BEAUTY sk Take, 110 mo3Ha4yae nepeeazy: an advantageous feature; /
the beauty of something a particularly good quality that makes something especially suitable or useful.

OueBUIHO, 110 OCHOBHUM KOMITOHEHTOM JiekcuuHoro 3HaueHHss BEAUTY e nedinimis, mo crocyeThes
306HIWINBO20 U210y ocodu abo MaTepianbHOl peui. Ha nepudepii Oynyts nediniuii kpacusa sncinka ta
uy0osuil NPUKIAO i3 3a0AH020 MUNY, NPUEMHA 0coOaueicmb 1 Te(IHIIS, 110 T03HAYAE nepesazy.

BucHoBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJBLIIOTO AociimkeHHs. OTxe, BUOIp METOJNONONIYHOIO amnapary
3YMOBJICHUI JBOIUIAHOBOIO MPHPOJOI0 00’€KTa TOCHIHKEHHS 1 CIIUPAETHC OAHOYACHO Ha 0a30Bi METOIH
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIi Ta KOTHITUBHOT CEMaHTHKH.

[I{ono MHTBOKYIETYPOJIOTIYHOTO HAMIPSIMY, TO HAUOUTBII eEeKTUBHIM Ccepe]] IHIINX € KOMITOHEHTHUH
aHali3, OCKUIbKM JIHTBOKYJIGTYPHHH KOHIIENT — SBHILNE BapiaTHBHE Ta 0OaraTopiBHEBO CTPYKTYpOBaHE
CEeMaHTHYHE YTBOPEHHSM, BOHO MOTpeOye IPYHTOBHOI METOAMKHU JIOCTIKEHHs, KOTpa O BiAMOBiana Horo
xapakrepy. Y MEPCIEeKTHBI JOLUIbHO 3AIMCHUTH JNOKJIAAHMKA KOMIIOHEHTHMH aHami3 koHuenty HUMAN
BEAUTY 3 BUKOpHCTAaHHSIM CHHOHIMIYHHUX CJIOBHHKIB aHTJIIHCHKOI MOBH, a TAKOXK KOHTEKCTYaJIbHUI aHa-
i3 Ha MaTepiajax aHrJIOMOBHOT XYJIO)KHBOI JIiTepaTypH.
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Coxaap I'aniuna. Metoabl ucciegoanus konuenta «KKPACOTA YEJIOBEKA» B TekcTax aHIJIOSI3bIYHOIM
XY/J10:KeCTBEHHOMH JUTepaTyphl. B cTaThe paccMOTpeHBl U OMMCAHBI PA3JIMYHBIE METOBI UCCIIENOBAaHUS KOHIIENTOB,
BCTPEUAIOIINXCS B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, B YAaCTHOCTU METOBI HCCIEIOBAHUS
konnenta KPACOTA YEJIOBEKA Ha matepuaie TEKCTOB XYAOXECTBEHHON JIUTEPATYPhl C YUETOM CEMAHTUYECKOM
CTPYKTYphI KOHIIETITA ¥ KOHTEKCTa HallMOHAJIBbHOM KynbTyphl. CenaH akIeHT Ha MEeTOJle KOMIIOHEHTHOT'O aHaIu3a U
Ha METOJIC CJIOBApHBIX AC(HUHUIMN, KOTOPBIE HCIOIB30BAHBI JJIS BBIABJICHUS CTPYKTYPHBIX CXOACTB M Pa3IAIMA
SIIEPHOTO0 HOMUHAHTA KOHIICNTA, TaK KakK JIeKCUKorpadguyeckue neUHUIMN CIyKaT UMCHHO TEM MaTepHaJIOM, KOTO-
pBI HEOOXOMUM I aHAJIN3a JICKCUYECKUX TPYII B MpeAesiaX ONPEACICHHOrO pAAa CEMAaHTHYCCKHX KOMITOHCHTOB.
OmnpezeseHre METO0B HCCIICOBAHU KYJIbTYPHBIX KOHIICIITOB OCTACTCS HAa JaHHBIA MOMEHT aKTyaJabHOH MpoOaeMoit
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH W KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHUKH, IOCKOJBKY OHHU JOJDKHBI OXBAThIBATH MHOT'OACIEKTHBIE M
MEXIUCIUIUTMHAPHBIC 0COOCHHOCTH BepOaM3alii, CTPYKTYPUPOBAHUS U () YHKIIMOHUPOBAHUS TAKUX KOHIICTITOB.

KutioueBble cj10Ba: KOHIIETIT, METO, KOTHUTUBHAS IMHTBUCTHKA, TMHTBOKYJILTYPOJIOTHsI, KOMITIOHEHTHBIN aHaJIH3.

Sokal Halyna. Methods of Research of the Concept of <HUMAN BEAUTY» in the Texts of English Fiction.
The article deals with the analysis of various methods that are used in linguoculturology and cognitive linguistics, in
the context of their application to study the concept of HUMAN BEAUTY based on the materials of English fiction
texts with the emphasis on the semantic structure of the studied concept and the national cultural component. The main
attention has been paid to the method of componential analysis and to the method of dictionary definitions which are
used to identify semantic similarities and differences in the lexical verbilizers of the concept because lexicographic
definition are precisely that material which is required to analyze the lexical groups within a certain number of
semantic components. Definition of research methods of cultural concept remains at the moment the actual problem of
linguoculturology and cognitive linguistics, as they have to cover the multidimensional and interdisciplinary features of
verbalization, structuring and functioning of such concepts.

Key words: concept, method, cognitive linguistics, linguoculturology, componentional analysis.
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I'pagivni Ta rpamaTu4Hi 32c00HM BUPaKeHHS eMOLIH y poMaHax
L. bponre ii E. Bponre

VY crarti nmpoaHanizoBaHi rpadiuHi Ta TpaMaTH4Hi 3aco0M BUpakeHHs emolii y pomanax Ilapmoru Bponre
«Ixeitn Eipy, «lupmai», «Bixeerr» Ta Emini Bponre «bypemHuuii nepeBam». EMolii Bce dacrinie TOCTiIKYIOTh Y
JIHTBICTHUIIl, OCKIIBKY aBTOp 3aBXKAU MEPEAae eMoIlil CBOIX repoiB y XyJA0KHIX TBOpaX. ABTOPH BUKOPHCTOBYIOTh Pi3HI
MOBHI 3aCO0M BHpa)XCHHsI €MOILIiif, a came: JEKCHUYHI, JEKCUKO-CTHIIICTHYHI, Tpadivni, rpamaruyHi. ['padivni 3acodu
BUpa)XCHHS €MOIIil NIPe/ICTAaBIIeHI B pOMaHax MepeBaKHO KariTasizaumiero. [ pamMaTnyaHi 3aco0u moisoTh Ha MOpQo-
JIOTIYHI Ta CHHTAaKCHYHI. MOp(ONOrivuHI MPEeNCTaBICHI MONATBHUMHU HI€CTIOBAMH, a CHHTAKCHYHI — OKIMYHHMU
peueHHsiMH. Haie nocimimkeHHS Jajo 3MOTY BCTaHOBHTH, IO B poMaHax cectep bponte rpadivni Ta rpamaTH4Hi
3aco0M BHpa)KEHHsI eMOIIiH 3aiiMalOTh HE Meplle Miclle cepesi MOBHUX 3ac00iB, ajie MPUBEPTAIOTh OCOOIUBY yBary 110
X BUBUYEHHSI.

Kuarouosi cioBa: rpadiuni 3acodu, emoriii, Mopgosoriuni 3acoou, cuatakcuyHi 3acodw, 111. Bponre, E. Bponre.

IMocTranoBka HaykoBoi mpo6seMu Ta ii 3HaYeHHs. EMOIiT CynpoBOIKYIOTE OYIb-5Ki MPOSIBH JKUTTE-
JISUTBHOCTI OpraHi3My Ta BIJIrpaloTh BaXKIIUBY POjib Y JKMTTI KOXKHOI JOIUHH. MoBa i eMoIlii — 1Bi Haj-
3BHYAIHO BaXKJIMBI KaTeropii iCHyBaHHSI B Cy4aCHOMY CBiTi. MoBa, sIK OCHOBHHIA 3aci0 CIUTKYBaHHS Ta
nepenadi iHgopmailii, Moxke OyTH YCHOI Ta IMHCEMHOI, TOOTO OIHUM i3 1i PI3HOBHJIB € TEKCT, SKUH
000B’sI3K0BO, CBIJIOMO YM HECBIJJOMO, BIJIUBAE HA YMTA4a, BUKIMKAIOYM MEBHI eMolril. ToMy IocCiimKeHHs
poii Ta (yHKIIIH MOBHHUX 3aC0O0IB, SIKi i €MOIII1 BUPAKAIOTh, JOCHTh aKTyaJlbHE Ha ChOTOJHI, aJiXKe, JIi3HaB-
IIKCh METY B)KMBAaHHS aBTOPOM THUX YHM TUX €MOTHBHMX MOBHMX OJIMHHIIb, MOKHA 3’ICYBaTH CIIOCOOM HOro
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